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In Handapin Chinese the two lexical items "de" and 
"bUr" when inserted into a verb-verb construction, faction as 
positive and negative potential markers, respectively,'^ TEeii?" 
insertionj however, is not very regular or uRiform, because some V-V 
constructions require their pre'sence, wiil^ some others take them ^ 
optionally, and still others do^ not occur with them at all. The 
purpose of this paper is thus twofold: farst, to study their 
distribution, and second, to account for their co-occurrence or 
noncoroccurrence in the V-V constructions involved. It is claimed 
here that with the help of the semantic properties of-^he V-^ • 4 
constructions, we can easily predict where they can be inserted, and 
where they must be exclu^eid. JAuth'or) ^ 
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'John H*-T. Lu ' * 

EPUCATI0N4 WELFARE 

^ m oj. J. ' tT J J J. *<«T<ONAL INSTITUTE OF 

Florida State University ^ , ^ovunon 

t • , V t*AC/LV AS CfECEfVED PRftw 

sV- 'Pn'r^^'**'' OP ..EA OP OpMo^S 

1. Introduction/, ^-".os.os .0. 0. .0. cv 

One common surface phenomenon in i-fe-ndarin Chinese is a se- 
quence of two verbs with que immediately following the other in 
a sentence. For example, 

(1) a. he - zui ^ ^ j 

drink - drunk . 

b, he - 2Jui le, ^ * ' 

he drink - drunk. Asp 

.'he has drunk to the extent that he gets drunk* 

(2) a. pao - lai ^ s 

V run - come • ! . ^ 

b. ^'Kl ' lao - lai le. 

• he run - come Asp ^ 
•he has run in the directioii- of the^ speaker* 

\ (3) a. zhao - dao / 
I look for - ar^ve \ 

b. ^hao / nei ben shu lit, 

. he look ror* - arrive tl;f5^t Glas book Asp - ' 

' 'he has found- that book* 



This verb sequence has been ih the past often cal^led •^^^sultative * 
verbs' [" See A; f&sl;imoto (l96l)i, S. Thompson (1973 )J or 'causa- 
tive Vybs', of 'potential verb's', or 'verb-complement^ompoundsl 
[See Ghao (I968) j . Each of these terms" is adequate for a number of 
such constiruction^, yet none is general enough to cover all of them. 



r 



■^So, He use the tera '^rfi-Mferb (hereafter V-V) construction. It 
is JiopeS that '-the teria, being neutral with regard to its senan- 
tic implication, ►will be general enough to include all those 
verbal compounds. Almost all verbs can occur in the position of 
the first Verb in the sequence, a rather limited nt&iber can odcur in 
the position of the second. ^ In general, the first verb, often 
an action verb or a motion verb, plays the nain role in the sentence 
with the second indicating the result of the action, or the direction 
of the motion, or ithe availability of the thing affectdl^ by the first 
verb, etc. With regard to its sources, the V-V construe tion^ like 
English nominal compounds, is an extremely complicated matter, 
and the scoT^e of this paper will not allow us*' to go into its details. 
So we will touch UTOn only those points which bear direct relevance 

•■ ^ . " 

to the topic of this paper. , ^ 

The two Mandarin lexical items de and bu, when/inserted ^to - ^ 

- . ^ , . ' 

a V-V construction, indicate the ability or inability jof the person ' 
involved in doing or accomplishing something. While de indicates 
^positive capacity, bu shows a negative potentiality. , Notice that 
they are only words of 'estimate* in the speaker's opiniqn, not^Sfef 
^fact, sp they are generally known as potential markers (hereafter 
PM), They can occur only irf the position: 

• ^ (4) ; ' ■ / , ' 

^ - Verb Verb 

f 

« 

) • • . : C 



^This, hovev-er, does not mean that al^V-V coJistiructions can have' 
either de or bu. In fact, soae, 7-V copstructions siiaply do not 
take thea, while sozie\others requiJre their presence, and still 
p% heirs can have an optional vde or bu. So the purpose of this \* 
pa-oer is, at least, twofoH; Firs-P, to malte a distributional 
study of the tyo' PM's, and second, to see if ^there is aiijrthing 
systematic, with regard to the semantic property or properties 
of the V-V construction involved, which correlates with their 
irregular syntactic behavior. 



2. The V-V Cfonstruction Which Re^juires the Presence of\he PM 



. All the V-V constiructions in this group must have 



either gi^ 



or guo as t]J^ second neaber. The verbs, which can occU^ as th^ 
first member with ai in the construction 'are exemplified by the 
following: 

■ ■ (5) ■ ' ' , ... ■ • ^ 





Chi • / 


♦eat* 




zhu 


« live * - 


f « 


mai 


^ 'buy* 




kui , 


' * suffer a loss* 




kan 


* see * 




pei 


*i);ideDmify* 




2U0 


*sit in a, ride* 




yun 


*use* 




nian 


* study* 




he 


♦drink* 




du 


' gamble * 




hu^ 


* spend* 



Inr other words-, chi qi . zhu oi . isai zi .. etc. a^e all unacceptable 
» foras. 2i literally aeang 'risel, but? it apparently does not 
. any connection with the oi in the special V-V construction .|in 

question here. So we will have to treat the latter simply as 

'another lexical itea which happens to be ho^ophtfnous with the ql 

i • O - • ' - ' 

asaning 'rise'. Checking through the data in (5), 'we find that 

^"^ ^6 V- "»eans 'can afford to eat', chi bu qi means ''cannot afford 

to eat'; zhu de qi means 'ca^i afford to live' (in a certain place)', 

raeans 'cannot afford to live (in a c ertd in' place)' ; etc. 

'4 I 

The oi as the second aeaber in the construction has a eonsistent 

meaning 'afford'^^. At first glance, the verbs listed in the left' 
^ column in (5) do not seem to have anything in aommon, but 'now with 

qi meaning -'afford', we can see that all of 'them^ involve the use 
■ of noneV. They differ frolj each other only in th^ specific way " 

of using the money. Hence the first member in this part|cular 

V-V construction 'can be represented by/ 

(6) ' - . ' , - 

The index of the* verb indicates that .this is a set of verbs, all^ 

of which involve the use of money. The productivity of the 
r V 

construction is further confirmed by the following, examples 
involving the use of soae other verbs: 

' * % • , 

1 



(7) 



Zhao •manufacture* il 

kai • -'-open restauranv, etc.)' 

xue^ • learn • ' f'del 

qing 'treat* ' | bu j 

gu 'hire* . ^ . *^ 

wan 'play* 



. However, there' are two exceptions which also involve either de- 
f ^ 

or bu plus gi^, and yet they have' nothing to do with aoney. They 
axe given belowi •••^ ^ . ^ " 

^ (8) ^ . " 

kan de qi 'look up to (sozieone)' ^ ^ / 

kan bu qi 'look d\)wn upon (someone)' 

dui de ql 'do not feel sorry to (someone )' 

dui'bu qi 'feel sorry to (someone)' 

j ' . • 

Cases like those in (8) aore limited and by na mean? -productive, 

so they must be listed as individual items in the lexicon and 
be treated only as idioms, 4 

2.1. Possible Sources for the V-V Construction in Question 
* * • 

gince" t>ie V-Y construction with gi^ as the second member is 

' a very proc^uctive pr9cess, and^since either de or bu Inust appear 

with the cojistruction on the surface levels th^^estion t.hen 

^isesr Ar^ they transformationally derived or do they exist i2 

ihe deep structure? ^ Take (9)* for instance: 

V ^(9) Ta Chi' de/bu qi ""yuj. 

^ feat PM afford fish ' ^ ^ 
• 'ne can/cannot ai'ford to eat fish' 

What is the underlying structure of (9)^ and how \s this sentence 
derived? • ^ ^ ^ 



/ 
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Let us first assuae that th^ V-V construction in) (9) is trans- 
forpsa'tionally derived and Ibat the PM is later ijtaserted^, into^it 
by a rule called Potentialization. That is to say, (9) will havA 
an underlying structure like (10 ) in which the PM wiLl^ npt appear^ 
(10) 



Bred 



NP 



ta 



Pred 



NP 



r 



cm 



• 1 

yu 



It is obvious that' we need first* to lower the iiigher verb bi and 
.adjoin it to the flower verb chi, since' PbtentializationO^fill ' 
operate only when there is a V-V construction availAble, We aight 
posit *a ^edicata-Lowering rule to do the^job*. The problea isj 
What^kind bf^SpnstrlaLint c4n we impose 'On the application of a 
rule like this? ^ If^we li^t oi., a higher verb in the underlying 
structure, as the condition, then the usefulness of the rule is 
very limited; it will be an 'acd hoc rule Sit most. ^ If' we mak^ it 
applicable to all higher verbs, then the rule will* becCae top 
powerful, and will prodJce -anomalous strings. What is more daaagiftg' 



to ^his approach is the fact that the tcr^dicate ai does not 

• cajrry any acceptable - s»aantic interpretation when taking 
sentential subject such as illustrated irr (lO). And f-urthemofe 

■ Potentialixation must be aarked aS an obligatory rule when the 

second meaber of the V-V construction involved is either £i or • 

^guo. Thus; the hypothej^is 'to, derive (9) froa (lO) seeas to be 

/ 

unfeasible. ^ ' . 

If we posit that the ?M does exist in the underlying structure 
such as (11) or (12), we still face tiie same problem as we do when 
we nave (10) as the unabrljring structure for (9), plas soaething 
else, such as: Shall we -posit the FM afe the highest predics^te in - 
the underlying structure- (See .(H)), or- shall we put the PM and 
under t^e fearae predicate (See (12))? 

• • • fll) • ' ' ' 

. S ... 



NP 



N? 

I 

S - 



Pred 



Ered 



Potential' 

i 

4e/bu 



NP 



ta 



Pred 




• Chi • yu 



(12) 



8 



NP 



ta 



HP 



■J 



. Fred 



V 
I 

chi 



NP 

J- 

yu 



Ered 



Potential 

!■- 

^ de/bu 



Sit her way w,e will have probleas, 

S. Thompson (1973) claiiis that resultatiye v^rbs in !fendarin\^ 
Chinese are morphologically, coaplex -^erbs which are best accounts 
for^as being- derived by a siaall set of lexical oAiles, rather tban"^ 
by syntactic transformations » fer Lexical Potentializat^on Rule' 



for RV*s are given below: 
(13) 

• [v-vl 



. Cv - de - VJjj„ I 



\ 



(obli^tory if -V is -qi,* -guo) • 

Though I do not quite agree with her concerning the 'term •Re- 

* *- * 

sultative verbs* 'to cover all the V-V constructions which can 

/ 

appear in the; potential mode, her lexical rule seems to be able 
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to 'Gail us out in the derivation of a sentence like (9), * 
According to Thpmpson, (9) will have an underlying struqture, 
like 



(1^) 




NP 



in vhich the V-V construction with tlie PM is derived by the 
lexical rule (13) > and thus it does not involve any syntactic/ 
tzrar.sformation at all. As we are all well aware that a grkomar 
. is a tightly organized systea, a modification of one part gen- 
erally involves widespread modifications of other parts. Here 

. - • ., 

we see a case where ^the' enrichnient of a^lexical rule perjiits - 
siaplif ication of syntactic transformation. The proper balance 
i>etween various components' of the grazunar is basically an im-** 
pirical issue, hence her lexical rule seems ^to. be justified in 
Wl'Ding greatly simplify the derivation of the V-V construction 



in Question, 




V-rV Cpnstruction with Guo as the Second Member 
Like 3!, guo in this position carries a specific meaning 



c 
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•surpass*, so it should not be confused with another hoaophonous 
, guo* functioning as an^ aspect :iacLrker in the language. The first 
verb ^n this particular V-V construction is usually an action 
"^erb, since only in an actiorf can one compete with aaiother, and 
' since only by jwapeting can one expect to find out whether or 

r 

not he has the potentiality to surpass the otheaf. Some of those ^ 
verbs are given below: 

(15)-' ' . ■ • " 

xie • write* 

Chang 'sing* 

shuo • speak' 

. mai *buy* > 

da- ^ » fight • 

ma ' scold • . v de 



you V •swim* ) > ' guo 



pao 'run* ^ bu 

zou *>/walk* 
tiao 'jump* 
du • gamble* 

zuo 'do* 



Since all the verbs in the left column of (15) share the common 
semantic property !. FACTION J , we can generalize that all action 
^verbs can occur in that position, cind reformulate (15) as (15)A» 
(15)A ' • ' ' 

The index of the verb indicates that this is a set of 'verbs » all 

f . ■ 

of which involve a certain tjrpe of action. Thompson's lexical 
rale will also apply here. 



3.' The V-V Construction Which Takes -an. Optional PM * 

' ThS V^V construction ii^to which the PM can be optionally 
•* * ' * 

•inserted, can M further classified" into -tWo subgroups: 'the 

productive group and- ^the miproductiv^- ^oup, 

"* • . ' • 

The productive group includes the f ollowingt • * 

(16) With a Directional Gbaplenent 

A. The l)ual-Direction Construction 



shang 
xia 

jin 
chu 
guo 
hui . 



•go up* 
•go dovn^ 
•go 'into^ 
•go ^out of 
•go across^ 
•go back to^ 



flai •cone* I 
Iqu 'gQ^ J 



a.. A Motion Verb & a JJual-Diirection Construction 



>f|ilk^ 



zou 

pao ^ !run^ 
tiao • jumjf^ 
you 
kai 
guan 

» • • 



' swin' 
'drive' 
'roll' 



/shang] 
xia 

fde 1 • / 3in 
tbu.l ) chu 
guo 
hui 



(17) With an Achievement 'Complement 



Jlai 

1qu j 



kan 


•see* 


zhao 


•look for* 


oai 


•buy* 


Chi 


•eat^ 


he 


• drink • 


zhu. 


•rent^ 


t • t 





(18) With a Completing Complement 



xie 

da 

Chi 

he 

yun 

k4n 



'write' 
'type' 
'eat' 
•drink' 
'use' 
•read' 



de 
bu 



fdao ^ 
( zhao J 



4 



wan 
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(19)^ ;With .a Contin-jation CompXement 



* Iran 


•zread* 




xie 


• write 


t 


xue 


.•leam 


t 


cni 


•eat' 










shuo 


^s^ak 


f 


With a 


Resul-j^ittive 








xi 


•wash* 




xiu 


•repair 




da 


^attack* 




yun 


•use* 




la 


•pull' 




chui 


•blow' 




he 


• drink •! 




Chi 


•eaf 



xia qu 



■V 



p 



ganjin 

hao 

dao 

huai 

kai 

da 

zui 

bao 



•clean* 

•good* 

•dovn^ 

•bad^ 

•open* 

•big* 

*drmik* 

*fun* 



• • t 



?he list here is by no means exhaustive, but these verbs repcFesent 
the' most cofflinon V-V constructions uhich optionally take an PM, 
All these constructions aire ve2ry productive in the sense that 
each set of verbs in tffe respective groups can be grouped 
together under a comon seoantic property. For example, (l6)A 
involves two distinctive tjves of 'direction verbs: the secondary 
direction verb (SDV) and the priinary direction verb*(PDV). . The 
PIT/ consists of two lex^al iteas^ lai ' *fflove in a direction toward 
the speaker* and *aove in a direction away from the speaker', 
while the SDV consists of six lexical items, with. each specifying 

a certain direction. Any neaber in the SDV group can be combined 

• * * 

.with either member of the PDV group. The verbs in each group 

behave alike: Where one can occur the others can occur, too;' 




where ^ezia^s baxred, the others are also excluded. Thus, 
(]^)A can be ref emulated as , ' \ 



(21) 



SDV - I }- FDV 



and (16 )B as 
(22) 



Verb 
, notion 



dej 

|- the dual-direction construction 

bu^ 



In (22), the dyal^irection constiruction itself becomes a unit 
serving as the second m^aber of the V-^ construction in question. 
As long as the first Vterb^is a action verb, it* should ,be able . 
to occur in that position. However, there axe a few motion verbs 
in "the ^lan^uage, each of which takes only a particular dual- 



.1 



direction construction, such as those^listed below: . 
. (23) 



Chen 'sink' xia.qu •go down* 

shen * 'rise* shang qu 'go up* 

jiang ' 'parachute* xia lai 'cpne doiffn* 

tu '"/oait* * chu lai 'coae out of* 

Chi *eat* ' xia qu n *go down** 

he 'drink* " xia qu *go down* 



The reason is simply because each of thea has a built-in ^ 
direction to which thg, direction indicated by the directional 
coapleaent in the construction must 'agree. | In a similar manner, 



/17) through (20) can be reforaulated as (2^) through'*'(e7), 
respectively. ^ \ ^ 



(25) 



(26) 



(27) 



Verb - \^^\. 

^tion t DU) , izhao; 



Verb . . - ^ ^^1- wan 
action Ibuj 



/ y^^^ _ appr'oprifeite descriptive 

action • bu.) verb or an intransitive 
^ ' ^ V^b indicating a result 

of Jhe actipii represented* 
by the first verb 



Except for (27), the rest aire r^ither straightforward* We might 
even try to collapse (2^)-(26) into one -rule as (28)t 
(28) 



j de > I { dao ) 

VQi^b_^,._ - J I - I Izhao J 




action » , 

( bu. 



wan 

xia qu 



As for (27 there seems to be a certain cooccurrence restriction - 
involved between 1!he first verb and the second in each of such % 
V-V constructions, and this is partly determined by .the environment* 



\ 



The Unproductive Qroup 



The V-V constructions in this grou-D cklf take an optional 



?y. jtist as ^-t^hose aentioned in >fche previous section, but there 

is no comaon seaantic vroverty we can diaw either froa the first 

verb or froa ihe second *verb here_» In other words, their dis-- 
« 

trfbution is very liaited, amd each coabination-is to be treated 
on an individual basis, T^ey are exeaplified by the following t 
• (29) • • . 

i 

,A, kao - 'shang 
^ take the test - on ^ 

•lass the test* 



kao -de - shang 

'to be able to pass- the test* / 

kao - bu - shang ^ 
^ ^ 'not to be able to pass the test* 

B. tan - lung 
talk - close 

•get close by talking* • , 

^tan - de - luhg 

''to be able to get close to each oth^ by talki&g* 

tan - bu - lung I 

'not to be able to get close to each other by talkifcg* 

C, kan r j^^^an 
see - n^et 
^saw* 

kan - de - jian 
•to be able to see^ 

kan - bu - jian 

•not to be able' to see* ' , ' 
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The V-V Constructions Vhich Do not Codccur with the PM 
yLn the previous sections ^^e have discussed two major types 
"of V-vconstructions, aach of Vhich either requires the presence 
of a PM or takes it optionally. In this section we will deal 
'with only those V-V consrtractions which do not cooccur with any 
PM. They can, roughly, be divided into the following three sut- ^ 
•groups: ^ 

^.1." The Y-V» Construction with the Second Heaber Functioning aS 
the Main Verb and tze First Meaber as a ^kxiifier 

^ In a sentence as given in (30), the relation of the two verbs 

in the construction is quize differeni?, ?roa-thpse of the other / 

V-V constructions we have studied above., 

• (30) 



T^ ton 3ai shu. 
he • steal b'xj book 
'he bought the book(s) in a stealthy * manner' 

.1 " ^ 



Notice that there are two things worth paying attention to in^(30). 
First, the second- ver^ aai plays the rolp of the aain verb here -~ 
a pljenomenon not seen in other V-V constructions. Second, the 
first verb tou has lost its original meaning 'steal', and is used 
aetaphorlcally hereto modify the whole sentence. It would be 
treated as an idioa if this were the only case. The fact that . 
quite ,a few other v^hs can follow tou in a siailar manner aakes 
one' wonder whetl^ they aire not transformationally derivable. 
All those given ih, (31) are good V-V constructions! 



(31) 



xi 


/attack' 




kan 


•read* 




mai 






oai 


PselV 






borrow* 




* yun. 


' \se* 


•in a stealthy- 


* Chi . 


•eat*. 


laanner* 


he 


•drink* 




xie 


• write • 




chuan 


•wear*^ 




• • t 







tou 

I 



..' J 

The susDicion that they might be transformationally derived is 

' . > ( 
stren^hened by the similar, cases involving some other verbs 

such as those given in (32): • n 

- (32) . • • 

ji ' •menorize^ 
bian •debate • 

jie \ ^•borrow^ •in a forcible 
i a. qiang ^mai V^llsell^ n^ixner* 
/ ^, zhu 'rent^ " ' ' . 



ji *meffiorize^ •in a persistent 

b, si ^ nian •study' ^ ^ msinner but with- 

i Chan 'get closet'* out reasoning • ' 
to^ 



jc. an Shan •hurt* •inthe^dark^ 
lung •play trick on^ 



1 



d. yiiig If^o •deiaauid^ 

^n •do^ •in a forcible 

qiauig •rob^ manner^ 



J 



The foiit first verbs in (32), meaning ^strong*, *die% *dark\ 
'hard', respectively^',/haye all lost their origilial neaning^ and 
ction here as a moiififr in a way similar to those in (31). 
e original meanings of ^zhese words been Tcept, none of the 
construction would have been acceptable.<5^s a good V-V construction. 




^•2. The V-V Construction ^fiS^h Refers to Only One Action 

* * . 

'*'^y^' The following construction, althotj||h each consists of two 
V9rli$, refer ;to only one siction. As fi.rule, they caLnnot take 



any 



(33) 



you - wan ^ . > 
play - play " \ 
♦play' 

tao - lung • 
beg - discuss 
♦discuss' 

chao - xie 
copy - write 
•copy' 

gao - su 

tell - coaplain 

•inform' 

Chi - jin^ 
eat - surprise 
*be surprised' 



• • • 



Thus, the sequences in (3^) are all unacceptable; 
(3^) 

■*you - de - wan ♦ 
^ou - bu - wan 



de - 


lung 


bu - 






- xie 


•Ibu • 






<"* 


lie - 


su 


/bu - 


su 


de - 




bp 





• • • / 



.3. The V-V Gonstrtctions in Which B6th Members Play an Equally 
•Japortarit Role/ - / • • 

. ' ( J-. 

Another tyge o^ V-V constmictions nhicn does not x«rmit the 

\ ^ 

nsertion,^?^ the FM| include the following' comliinations: 
^(35) 



li - he^ 
It - drink 
at and drink* 

ge - "HTi 
sing - dance 
J sing and' dance* 



Chang - you . 
sing - play 
•sing .and play* ^ 

ting - xie^ 
listen --w^ite 
•listen squd wite* 



da - ma • ' " 
beat - scold 
•beat and scold* 



\ 



K 




-The§e constructions genferally refer to two independent actions. 
rn§ two actions might take Dlace simultaneously or in a close 

7 

sequence,^ and there 'is really no way to tell whicj;i one is playing 

the cain role in the exaaplss given above . They are equally 

iaport^nt in the sense that one is not aodifying the other. Thus 

QO PM can be inserted • 

(36) , - . ' 

*chi - de - he 
•^hi - bu - he 

*get - de /- wn " ' s ^ 
: . *ge - bu - vn 

s 

*chang -de - you 
*chang - bu - you 

♦ting ~ de**- xie ^ 
*ting - bu - xie 

*da -de - sa 
*da - bu - 2a 



5. Conclusion * 

This study reveals a nuaber of important things with regard 
to the distribution of the two PM's in^fendarint 

(37) ' ^ 

A, ^TSie two ?M's in the language^ de and bu, 

can each occur only between the two verbs ' 
in the Y-V construction in the ^nguage, 

B, Not all the V-V constructions in the language 
can take the P!<» S«ne require tfle^ presence 
'Of the FM pn the surface level, while others 
take it optionally, and' still some others 

' do not toiers^te the PM. 



• 



(38) 



A, Only those V-V constructions in which the 
first Tero, plays the main role in the 
predicate phrase, pan take the PM, - 
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C, The irregular distribution of the ?M in 
the V-V construction ckn be best accounted 
for in teras of the semantic role played 
by the first member and the second aeaber ♦ * ^ ^ 

in the construction, respectively. And ' • . 
this can be sumaarized a^s in (38). . 



< . « 



B, If^the second' mertber of the 'V-V construction 
is oi or- guo , meaning 'afford* and 'surpass', 
respectively, then the PM' is required in the 
surface Cloyel, This seems partly due to' the 
senarrbic xar'dperties of the two second membelrs 
involved, siace it is 'only natural to say 
•can afford** or 'cannot afford'*, and 'can 
surpass* or 'cannot surpass', 

C, If the second member of the V-V construction' 
indicates a result-, or a direction, or the 
availability of the thing affected by the 
first verq, etc, ihe P{i can be optionally 
inserted into the constifuction, 

D, < If any of -^Ife situations listed jbelpw occurs 

in the V-V construction, then no PM will be . 
allowed to appear there, 

1. The second member of the V-V construction, 
plays the main role, seaaintically, with 
the first member functioning as a modifier 
of the second, 

2, The V-iV construction indicates one action, 
with no complement indicating any result, 
or direction, or the availability of the 

^ thin^ affected by the action* 

# 

^3«» Each of the two verbs in the ,V-V construction 
refers to an independen*^ action. They milght 
occur siimltane*busly or in close sequence. 
Neither the first nor the second is playing 
the main role of 'the predicate phrase. 



2^ 
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?OCT>tOT3| • - ^ 

* I .' • 



1. The tiianscription systea used here is Pin-Yin. The tone marks 
are" neglected here due to irrelevance to the topic. ^ j 

2. Dao •arrive* aV the second aeal?er of the V-V consi;truction here 
serves as an achieveaent ssarker, indicating that the action re pre- 
sented by the first verb has been successful. 

3. To ray knowledge, only stative verbs cannot occm* as the first 

aember of the Y-V construct ion. For example, 

« * 

(1) , Ta inang - btng le. • 

he busy - sick ' Asp 
^he became sick because of beii^busy* 

♦ 

(2) Ta gao - bing le. 
he tall sick AsiJ 

•■^he became sick because of being tall* 

See Robert Lees (I960) v ^ 

5, A number of linguists have advocated the transfonaation hypo- 
thesis in contrast with the nhfase-structure hypothesis to refer 
to the derivation of nominal cosipounds, verbal compounds, or con- 
joined structures. They have regarded all those constructions as 
derived from an underlying coaplex structure by transformations, . 

while advocates of the latter hypothesis think that those con- - 

• - * ' • 

structions are not derived transformationally, but rather exist 

in the deep structiJXe. There is, however, some difference between 

the early transformation hypothesis and the recent transformation 



^6 



one.. The difference lies £n the^ fact that the early hypothesis 

is too strong without any seaaiitic constraint,* while the recent 

^"-^ ' ' • 
hyi>othesis advocates constraints* 

1» 

6, See La (l973b)» 
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